







La foule de ceux qui arrivent chez nous est si grande que, s'il y a un bienfait dans le fait de se fréquenter les uns les autres, cela aussi est contenu par elle. De plus, il est possible, surtout chez nous, à la fois de trouver des amitiés très sûres et d'obtenir des fréquentations très variées, et il est possible de voir des concours non seulement de vitesse et de force, mais aussi d'éloquence et d'intelligence, et de toutes les autres activités. En effet, outre ceux qu'elle organise elle-m&ecirc;me, elle persuade aussi les autres d'en donner; les jugements portés par nous prennent une si grande réputation qu'ils sont appréciés dans le monde entier. A part cela les autres fêtes qui se réunissent à longs intervalles se terminent rapidement, mais notre cité est une fête continuelle pour ceux qui arrivent.

La culture intellectuelle, qui a découvert tout cela, qui l'a organisé, qui nous a éduqué pour l'action et qui nous a adouci les uns envers les autres, qui, parmi les malheurs, a distingué ceux qui arrivent par ignorance et ceux qui surviennent à la suite d'une fatalité, qui nous a appris à nous protéger des uns, et à bien supporter les autres, notre cité l'a révélé. Notre cité a tellement dépassé les autres hommes pour la pensée et l'éloquence que ses disciples sont devenus les maîtres des autres, et qu'elle a fait en sorte que le nom des Grecs ne semble non plus être celui de la race mais celui de la pensée, et que sont plutôt appelés Grecs ceux qui participent à notre éducation que ceux qui participent à notre nature commune.

Athènes, Grèce de la Grèce








